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MPATMATHYHI IHTEHIII MOBISA Y CEMAHTAYHIA
TPAHC®OPMAIIIT BTOPUHHUX HOMIHAIIN B YKPAIHCbKOMY
1 HIMEOLKOMY CJIEHTY

Y emammi oocniodcyemovca enaue npacmamuunux inmeHyiti MOGYs HA Npoyec CemaH-
muyHoi mpanchopmayii CleH208ux 6MOPUHHUX HOMIHAYIN COMAMu3Mié 6 YKpAaiHCoKil ma
HiMeybKiMogax. Busnauaemvcs xapaxkmep  cy'ekmugHoioyinkuy — cleHey.

Knrouosi crosa: emopunna nominayis, cieme, cy6'cKmugHa OyiHKa, COMAMU3M.

BijoOpakeHHs HaBKOIMMIHBOT JIIHCHOCTI B JIKJCBKIH CBILIOMOCTI IPYyHTY€Th-
¢Sl SIK Ha IIOTIMHOMY, Tak 1 Ha eMoljifiHomy 11 cupuiinarri. [lepemkonow Ha numxy jo
00’ €KTHBHOCT] BI/UI3epKAJIEHHS HABKOIMIIHBOIO CBITY HocTae cy0 €KTUBHUH (harTop,
aJpKe CUPHHHATTS B1IOYBA€ThCA Uepes3 NPU3My OCOOHCTICHUX OUYTTIB, eMOLiH, 1H/NBI-
JIyalIbHOT CHCTEMH [IIHHOCTEH, JOCBLLY Ta iH. ToMy BUPaKeHHs [BOr0 HPOIEeCY 3a 010~
MOTOK0 MOBHUX 3HAKIB [IPU3BOJIUTE 10 HOPYIIEHHS YCTAIEHUX MOBHUX HOPM, OCKLIBKH
HAsIBHI B HIl 3ac00M JUIf BHCIIOBIICHHS JlyMKH HE 3aBXIH 33/10BOIBHATE MOBLA, 1 BIH
BJIAETHCSI 10 CTBOPEHHS HOBUX YU [1EPEOCMHUCIIeHHs Bxke icHyrounX. Came BTOpUHHA HO-
Minanis (nam — BH) BigoGpaxae cynepewiuBicTs BpameHb, BI{1YTTIB 1 HOUYTTIB, LPH-
3BOJANTE 10 CLOJIYMEHHSI HECYMICHUX, a 4acTo U 30BCIM HIPOTHIENKHUX 3 OISy HOPMU
HOHSTE. OKpPIM TOro, KOJIU [PEJAMETOM YBArU € aKT MOBIEHHS, /e U BUHUKAIOTE CISHIOBL
BH, ne ciij 3abyBaru il MeTy BHCIOBIOBAHHS, IHTEHIII0 aBTOPa Ta CTaBlIeHHs HOro 10
anpecara il 00’eKTa CULIKYBaHHSI.

Tox npeMeToM L€l PO3BIJIKY € [IPArMaTHUHI IHTeHIT MOBLISL Y CEMAHTUUHOMY [iepe-
TBOPEHHI BITOPUHHKUX HOMIHALIN B YKPAaIHCHKIN Ta HIMENBKIH MOBaX Ha Marepiall CleH-
ropux coMarusmis. Meroro Hiel po3BiJKY € aHaili3 poi cyd'eKTUBHOrO hakropa ceMa-
THUHEX TpanchopManiil y clenry Ta Horo BIUIHBY Ha HAlIPSIM [IEPEOCMUCIISHHS CIIOBA.

V npoueci KOMyHIKALil MOBLIO BIACTHBO He JIMIIe NepeAasaty indopmanito, ale i
OLIIHIOBATH i, OCOOIMUBO LIe CTOCYETHLCS CHEHTY, OCKUILKH OLIHKA — OCHOBHE HOTro 3aBjan-
a3, ClleHry BIacTHBA eKCIPecis, TOOTO TeHIeHNIs 10 BUPLKEHH 0COOUCTOCTI B MOBIIEH-
ni. Heszanesxno Biz ¢Boro Saxanms cyd’€KT MOBIEHHs BUPaKae cede y CBOIX OCIOBIEHHX
JyMKax. YCTaHoBKa cyO’e€KTa CIUIKYBAHHS BH3HA4Yae Hacamiepes BUOIP acOMIATHBHUX
3B7S3KIB, [10 AKTYali3yloThesl B LiHl cuTyanii. ¥ clenry croBHa peami3yloThes eKcrpe-
cusHa U emorupHa Gynkiii MoBH, a indopManiiina dyuknia BIAXOANTL HA APYTLUH nU1am.
Jist cy0d’extuBHOrO haktopa y TBOpeHHi cinenroBux BH cnpuunnena BracHe 0CHOBHUMHE
(DYHKIAME CIEHTY, Cepell SKUX BUPAKEHHs [IPOTECTY, BiZIMEXYBAHHs, eKCIUTIKALlis eMO-
Ii# TOIIO.

Crrenr BHCTYHIAE OHIEIO 13 (hOpM BHpaxeHHs npoTecTy 3acodamu MOBH. OcobmrBo
I1e CTOCYETHCS MONOTIKHOTO CepeoBHINIA K OCHOBHOTO JpKepena (popMyBaHms CIEHry
Ta HaWGIIBEIIOT cdepu Horo BHKUBAHI, [0 BUPAXKAe 3aliepedeHs HAIBHUX CYCITBHIX
HOPM i TIPAaBHIT, BIXI Bijl TpajuIiifinoro Sadenus npeaMeTis. [Tparnenns 10 BUpaKeHHs
TPOTECTY 3yMOBIIOE HACTYITHY (PYHKINTO Clenry — BijiMexxyBanmst. [To1in ocif Ha «cBOTX»
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1 €TYHKHX», 2 TAKOK HPArHeHHs HOBIIOMHTH «CBOIMY 1IPO BIIACHY HAJIEKHICT /10 IPYIIH
CHOHYKAKOTH TAKOXK /10 TBOPEHHS «CBOED» MOBU. Uepes BUKOPUCTAHHS CIIEHIY MOBEIlb
BIJIMYBAE CBOKO 1IEHTUUHICTH 3 BI/IIIOBLIHOK COLIANBHO-KYIBTYPHOK) CHLUIEHOTOR).

CaMOBHPKEHHS Uepe3 MOBHY TBOPUICTh € [1e O/AHIE (DYHKIIEK CIEHTY, [0 IPYH-
TYETHCSI HA HECHPHUHSATT] YCTAIECHUX [TAMIIB 1 TpeH 8. BUKOPHCTOBYOUH CIIEHL, MO-
Bellb THM CaMUM LIpArHe JI0 aBTeHTHUHOCTI MOBH, siKa O «uacyBaia» 10 0cobucrocti,
11 no3unii Ta Bijnosijana ii cucremi niHHocTed. Y HeOpMaIBHUX CHTYalisX MOBELb
HAMArA€ThCs 3AlI0BHUTH [IPOTAFHY B 3aralIbHOMOBHOMY JIEKCHKOHI Uepe3 HOBI CIIEHIOBI
yreopenns. Hacryuna yHKIs ClieHry — BUpakeHHs eMOLIH 3a JIOIIOMOIOK) MOBHHX 3a-
co0iB. JTakoniuHi i eKCIIPeCHBHI CIIEHII3MHE SIKHAMKpAINE BiZJ0OPAKAKOTE eMOIIHHI CTAHH
Ta nepexuBadHs MOBIIB. CleHr po3rsaeMo K epeKTHBHIN 3aci( HCUXONOriHHOT «po3-
psiakuy». Yepe3 BUKOPUCTAHHS CIHEHII3MIB MOXKHA 3HU3UTH 3HAMYIICTH THX ABUII, [0
BHKJIUKAIOTH CHIILHI HeraTHBHI €MOLiT, 00Ty CTpax, BLAYYTTS TpUuBory Tomo [9, ¢. 8].

Hegianosigaicts opMU Ta 3MICTY, BIICYTHICTD 301y MiK HPEIMETHOLO, [OHSITIH-
HOIO 1 BJIACHE 3HAKOBOIO XAPAKTEPHCTHKAMY BHCIOBIIOBAHHS U BUXiJl 32 MEXKI ycTalieHol
HOPMH CLHPUUUHAIOTE ederr komiunoro. Lle sBuine B cleHry — He CTHICTUHUN [IPUHoM,
a cKopite Criocid MUCIIeHH s, CBOEPIAHNE aHaTHYHI N X1 1o gidcaocri. Hanpukian:

Ta no iioco eruei sudno, ax einn’c 3, ¢. 107].

Der hat aber auch ‘ne Erdbeernase [10].

Benukuil uepsonyBatuid abo HaBIThL CHHIOBATOIO KOJILOPY HIC, HIKIpa SIKOIO Mae Be-
JIHKI [IOPY, SIK Pe3yNbTaT BKUBAHHS HAAMIPHOI KUILKOCTI KOLONIO, € LPeIMeTOM BH-
CMIiIOBaHHS B HaBeAeHUX Npurianax. Herarusue crapiienms MOBLS eCIUIIKYETLCS Yepes
ukopucranus cneurosoi BH cauea ta die Erdbeere.

ComarusM ric — «1. Oprag HIOXY Y BUIIISLAL BUCTYILY HAZl POTOM 13 AUXAILHAMHE [IUIs-
XaMu Ha 00MuYl JIoMUHU, Mop/l TBapunm» [3], die Nase — «in der Mitte des Gesichts
gelegenes, beim Menschen charakteristisch hervorspringendes Organ, das zum Atmen
und zum Riechen dient» [Du IV, ¢. 1861] (opean duxanmns ma moxy modunu 3 Xapakmep-
HUM GUCTIVIOM, 140 pOIMIWenull ¢ cepednii vacmuni 0bnuyys) OTPUMYE B CIIEHTY YKpail-
CBKOT i HiMerbKoT MoB Bianosinni BH: cauea — «1. Cagose i1icoBe mwiogose aepeBo ado
KYIII 13 COKOBUTHMH [LIOIAMU [EPeBAXKHO (1OIETOBOrO ad0 KOBTOIO KOMBLOPY 3 BEIHUKOIO
JIOBracToro Kicroukoro. 2. Ilmin nporo aepesa ado kyma. « [5] ta die Erdbeere (nonynu-
1) — «1. bot.: eine Pflanze mit weil3en Bliiten und roten Friichten. 2. die siify schmeckende
Frucht der Erdbeere» [Du II, ¢. 722] (1. 6om. Pocauna 3 6inunu Kgimamu ma uepgor-
mu geodamu. 2. Conodkuil nnio yiel pocaunir). Xovua BU3HAUSHHS TIIYMAYHOIO CIOBHUKA
He MICTATE CHUIBHEX CeMAHTHYHHUX MOKA3HUKIB y BIJANOBIIHUX [IEPBUHHHUX 1 BTOPUHHHAX
HOMIHAIIsX, IPOTe 3aB/SKN eHIHKIONSMIHIM 3HAHHAM PO TO3HAYyBaHi TeKceMaMu
JIeHOTaTH MO 3’ ICYyBaTH, M0 (PopMa i KOTIp CTAIH OCHOBOIO aCOTIATHBHIX KOPEISIii
MiZK [IIMH MOBHUME OUHHATSIME. OTxKe, Mepeska acOI[iaTUBHIX BiJIHONIEND, O MOCTiiH-
HO YPi3HOMAHITHIOETHCS Y 3B 3Ky 31 30ara4ennsiM MECITEHHS HOBUMH SIKOCTSIMHE i 10-
HSTTAMH, BH3HAYAE CeMaHTHYHY TparcdopMartito ¢iis y Moiendi [6, ¢. 135].

AKTyarmi3aris acoI[iaTHBHUX KOPeNsIiifi y KOHTEKCTI 3HAuHoI0 MipOI0 3yMOBIeHa
cy0’eKTUBHEM (hakTOpOM. IHIHBIYANLHIH TOCBI MOBII, HOTO iHTEHIIl, cy6 eKTHRHA
OIliHKa HOMIHOBAHOI peaii MOXKYTh TPH3BOUTH JI0 MOSIBH CYTO OCOOMCTICHHX acorlia-
Ti#, 1H071i He 3pO3yMITHX HaBITH JUIS IHITHX HOCITB MOBH. JI IXHROTO po3idpyBanms
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HeoOXi/1He 3BePHEeHHS /10 ICUXIYHUX HporieciB aropa. CeMaHTHUHE [IEPETBOPEHHS CIIOBA
B1I0YBAETHCS CIIOMATKY B iH/IMBIIyalIbHOMY MOBIIEHHI, A 3 HaCOM MOXE 3aKPiILIFOBATHCS
41 He 3aKPIIUIOBATHCA B y3ycl. Y pesynbTrari «B KHTTI CIOBa BI/I0YBa€eThCA MOCTIHHA Cy-
HEPEUHICTh MIXK 3araIbHUM 1 OJIAHIYHIM, MiK Or0 3HA4eHHAM, Bi/JOMHM YChOMY MOBHO-
MY KOJIEKTHBY, 1 3MICTOM BXKHMBAHHS, SIKHI 30epirae 3aralbHOBiloMe 3HaueHH» [2, ¢. 12].

Y nporeci HOMiHYBaHHS ¢y0’€KTOM IMILTIIIUTHO Y eKCIUHIIUTHO BUPAKAETHCA HOTO
OL[IHHA MOJIANILHICTE, [0 0B’ g3aHa He JIMIIE 31 CTABIEeHHIM /10 00 €KTIB HOMIHALT, ajle
TAKOXK 3 BHOOPOM MOBHHX 3ac00iB, TOOTO BUKOPUCTAHHAM HAABHHUX Y MOBI 11 1X BXKHBaH-
HAM y (yyHKIIT HOBOro iMeHi. BulisitoTh parionanpHy Ta eMOTHBHY OL[iHKY. Panionalb-
Ha OLiHKA SIBIIsi€ cODO0 Mpolec 3icTaBlieHHs 00’ €KTa HOMIHAIUT 3 Oy/Ib-SKUM €TAIOHOM
"1 CTAH/APTOM, HO3HAUeHHs a00 OKpeMHX HOro PHUC UM BIACTHBOCTEH 3a KareropisiMu
«1o0pey» / «iorano». EMOTHBHA % IPYHTY€ETHCS HA €MOMLIAX 1 HOUYTTSIX Y CHEKTPI «CXBa-
IIEHHS» / HECXBAICHHSD), BUKJIMKAHUX BIACTUBOCTAMHE [I03HATYBAHOTO, SIKI MOKYTh OyTH
He JIHIIe pealbHUMH, a i HACIIIKOM TBOPYOIO MUCIIEHHS, YsBH, acolianii cyd’ekra [4,
¢. 33]. OjiHaK Ha PAKTHII PO3MEKYBAHHS PO3YMOBOI M €MOTHBHOI OLIHOK BH/IA€THCS
CKJIQJIHUM HpoliecoM. EMOTHBHA OIiHKa HIOH HAKIIA/IAETHCS HA PALlIOHABHY, B PE3yIIbTa-
T1 HOT0 3’SBIAETBS HE IPOCTO OIKC OUYTTS, ajie i CLIOHYKAaHHS BI/{UyTH BIJOBIJHE 110-
4y TTsI-CTaBlIeHHs J10 Ho3HauyBaHoro. HamapyBanHs eMOTUBHOT OLIHKY Ha PallioHAIBHY
BiZIOYBAETHCS BHACII/IOK BHHUKHEHHS TAKOIO €MOL[IFHOIO CTUMYITY, SIK acOL[IaTHBHO-00-
pasne 3abapsiierss. Came Taka OIjiHKa npuTaMadHa ciienropum BH.

Haiiwacrime cienrosi BH mators Heraruae oninde 3abapnienns. [Ipeamerom Bro-
PUHHUX HOMIHAIIi HA [I03HAYEHHS YaCTHH TUIA 3/1e0LIBIIOro CTAOTh Ba[H JIIKJICHKOIO
Tijla Ta HeraruBHa 1XHA omiHKa cy0’exkToM MoBienHs. Hanpura:

1 e nada mym ceoim punom mopzyeamu, micye sanivamu [ 1, ¢. 174].

3a TIyMauHUM CIOBHHKOM, puio — «1. Bujosxkena Buepes LepeHs yacTUHA MOJIOBH
JIesIKUX TBApUH. // nepen., pozyv. BujjoBkeHa Liepe/ins HacTHHa H0ro-He0y/ib y3aramy [5]
Y CIEHI'Y BXKUBA€THCS Ha O3HaUeHHs1 o0iuyyst Juoaunu. Iop.: puro — «2. gyrve. Odmuyus
JrofuHn. // Yxkuparbes sk Jaiinusa Hassa jronuauy» [5]. [Ipuuomy nomitka eyaveaphe
BKA3y€ Ha HerarupHe ouinge 3adapsiienus. OUIHKA 31 3HAKOM «—» XapakTepHa st Olib-
mocri CBH, ae MortuByouoro cdeporo € Ha3BH TBapHH 4YM YacTHH IXHBOrO Tina. ITop.:
VKP.: 00nuuus <— Mopoa; ponm <— RAWA; 2pyou <— O0HKU, 6UM S, JHCUGIM «— KYPOIK,
Kenowx; pyku <— KACWwHi, 1anu; Ho2u <— Aanu, KORUMA, Kiewni, pamuyi; HiM.: der
Busen < das Euter, die Miickenstiche, die Igelschnauze; der Bauch < der Waschbir,
der Wanst, die Wampe; die Hinde < die Schwanzflossen, die Gichtkrallen; die Beine
«— die Flossen ta in.

VY uimMenpromy cirenry € BH o0nuutis Joqung i3 3aXBOPIOBAHHAM MIKIpU — akHe: das
Testgeldinde, der Korallenriff, die Aknefarm:

Dein Face sieht aus wie ‘ne Aknefarm! [10].

Jlexkcema die (Akne)farm (noci. depma, je po3BousaTh akue) — «groflerer Betrieb,
in dem die Gefliigel oder Pelztiere gehaltet, geziichtet werden» [Du II, ¢. 800] (senu-
Ke RIOnpueMcmeo, 0e mpumMaionb ma Gupowyionte RRULIO 4l Xymposux meapur), die
Akne — «mit Knotchen- und Pustenbildung einhergehende Erkrankung der Talgdriissen;
Hautausschlagy» [Du I, ¢. 96] (zaxgoprosanns canvhux 3a103 ymeopeuusim nanyi i nyc-
Y WIKIPSHUL 6UCUN) BUKOPUCTOBYETLCS JUIsl BTOPHHHOIO HOMIHYBAHHS COMATU3MY
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das Gesicht (ob6muuus) — «1. Vorderseite des menschlichen Kopfes vom Kinn bis zum
Haaransatzy» [Du IIL c¢. 1017] (/.Ilepedns wacmuna conosu modumi 810 nidbopidds oo
8ONIOCANO20 NOKPUGY), 3ABISKN YOMY PELHNIeHT clpuiiMae iHdopMalio He TLIBKH PO
Te, MO MIKIpa Mae 3aXBOPIOBAHHS, alle il [IJKPeCIoeThes CTYIIHL 3aXBOPIOBAHHS (ce-
MaHTHYHI [I0Ka3HUKN BEIHKe [IIIPUEMCTBO) Ta HeraTUBHA OLIHKA MOBLSL Uepes Te, [I0
3aXBOPIOBAHHS HE JIKYETLCS (CEMAHTHYHI [IOKA3HUKH TPUMAIOTD 1 BUPOLIYIOTE).

OzHaK He JHIIe Bajd JIOACHKOrO TiIa, 3aXBOPIOBAHHS, HEIPUBAGIHBI PHCH OOIHY s
4y GopMH Tila, 110 BUKIHKAIOTE Bipasy i auTumario, HadyBaioTh BTOPHHHHUX HOMiHA-
niif y cienry o6ox MoB. Besnepeuno, cienrosuM BH Bractuse KpuTuuHe CUpHUHATTS
H03HAYYBAHOrO, Ta 00’ €KTOM HOMIHAMIT MOXYTEH CTATH IUIKOM «HEHTPAILHDY SBUIA YH
HpPeIAMETH, a eKCIIPeCUBHO-ONIHHe 3a0apBIeHHs HAKIAJAeThCs Ha HUX Bike Oesnocepe/-
HBO B MOBJIEHHEBIH cHTyalii 3alexHo Bil iHTeHnii MoBus. Tak, coMarusM copio — «l.
IMepenus yacTuHa MM, BCEPEIHH] K0T 3HAXOAUTLCS [I0YATOK CTPABOXOAY 1 AUXAIBLHUX
nuEIXiB. // XpAmoBHi KaHall, KU € HOYaTKOM CTPABOXOAY 1 AUXANbHHUX HULIXiB» [5]
ta der Hals — «(beim Menschen und bestimmten Wirbeltieren) Korperteil, der Rumpf
und Kopf miteinander verbindet und besonders die Bewegung des Kopfes ermoglicht»
[Du III, ¢. 1128] (vacmuna mina modunu ma OesKux Xpebemnux meapun, aKd HoCOHyc
201108y 3 MYIY60M ma ymosiciuenoc it pyx) MaioTh cienrosi BH Bianosiano mpyéu ra die
Brotrutsche (:x01100):

Bin noniz oo kuweni i panmom gukunys binuit npanop. V euensoi nocosuvxa. Ilpo-
yucmue mpyodu 6epxuix ouxanvhux winaxie i kanimymoesas [7, c. 81].

Komiunuii edexr y HaBejeHOMY YPHBKY JOCAA€THCS aBTOPOM 3aBISKH aKTyalli3arii
B O/IHill MOBJIEHHEBIH CHTyallil 0Ipa3y KUIBbKOX 3HAYeHDb JIKCEMH mpyod, O CHOYATKY
CHPHIMAETLCS K Ha3Ba MPHUCTPOIO, TOOTO HATOIONIYETHCS Ha MepHIoMy 3HadenHi — «1.
JIoBruii NopoKHUCTHH npeaMer abo NPUCTPIl, 3BUYaifHO KiNTBIEBOTO Tepepisy, pH3Ha-
YeHWH /T epeMilieHHs PiaHy, NapH, ra3y i T. iy [5], mo miATBepIKY€EThCs TAKOK
CHOMYYeHHAM 3 JI€CTOBOM mpowucmumu. OJHAK TOTIM JeKceMa mpydu CUpHIMAETHCS
SIK BTOPHHHA HOMIHAIlisl OPrafiB ANXaHHs B OPTaHi3Mi JIIOAHHH.

Wenn mich der Sack noch mal nervt, drehe ich ihm seine Brotrutsche um 180° [10)].

Jlnst Gimbln SICKpaBOTO BHPAKEHHS MOTPO3W Ta BIIIOBIAHO HEraTHBHOTO CTABIEH-
HSl MOBIIEM BHKOPHUCTOBYEThCs cienroBi BH copia die (Brot)rutsche (sxomod) — «einer
Rutschbahn dhnliche schiefe Ebene, auf der man etwas rutschend beférdern kann» [Du
V, ¢. 2200] (rodi6ua 0o 2ipcekozo cnycky noxuna niowund, RO AKIL MOJICHA WOCH CAYC-
Kamu).

Oninne 3adapBrenns crenropux BH na no3nauenss YacTHH TilMa MIOIUHA MOXe OyTH
i nosuTuBHAM. Tak, HAPHKITA:

Die Nadine hat aber echt schone Glocken! [10)].

Ey, die Lara Croft hat ja voll die monstergrofien geilen Betontitten! [10].

TakuM YHHOM, TIPH BTOPUHHOMY HOMIHYBaHHI Y CIEHTY MaEMO CIIPaBy i3 ¢y €KTOM
— aBTOPOM, MOBIIeM. Y TBOpI (y MIMPOKOMY PO3YMiHHI CITOBA) MOXKHA PO3TIEIITH HOro
0COOMCTICTD, CBITOTILIHI OPIEHTHPH, TIEpeKOHAHHS, Bi/TTyTH eMOIIii Ta 3DO3YMITH CTaB-
TeHHs 710 To3HaTyBaHoro. ExcrpecuBHa (hyHKINiSi MOBH peami3yeThesl JTHMIe B TPOTeci
TBOPYOCTI Cy0’€KTa, TOXK, JOCHI/UKYIOUH CeMAHTHYHE TTePeOCMICIeHHs CoBa B CITeH-
rOBOMY KOHTEKCTIi, y TepITy 4epry Clijl BH3HAYaTH MparMaTHqHi inTeHnii Mo, Ce-
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MaHTHYHA TpaHc(opMarlis clioBa BiI0yBA€ThCS Y CBIJIOMOCTI OKPEMOro 1HMBIA, TOMY
HEO/IMIHHO 3QJI€XKUTH BiJl CYO’ €EKTHBHOI ONIHKM (1HTEIEKTYyalbHOI i eMOTHBHOI), Hece B
co0i emoritine HaanTaxkenHs. BH ciyrye jus peanizanii ocHOBHUX (yHKIIH cleHry:
CAMOBHPAXEHH, 1JleHTu(iKanii, eMONiHHOCTI, pernpe3eHTaii IpoTecTy Ta CTBOPEHHS
moeienHeBol rpu. Ciaenrosa BH comarusmis € ojjHUM 13 3ac001B eKCIUTKALIT KPUTHKH Ta
cy0’€KTUBHOT OIIHKKY MOBIEM YACTHH TLIA IKJIHHN Y (OPMI ipOHIMHUX BHCIIOBIEOBAHB,
FIIY3IINBUX 3ayBaXKEHb, a.Hc‘.KI_lOTiB.
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RusanovskaT. V. The Pragmatic speaker's intentions in the semantic transformation
of the secondary nominations in slang of Ukrainian and German

In the article the influence of Pragmatic speaker's intentions on the semantic
transformation of the secondary nominations in slang of Ukrainian and German is
researched. The character of subjective evaluation in the slang is determined.
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